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CIOMDTHI <HAPOJHAM BIBJIII» ¥ IEPAKA3E AHTAHIHBI KOIIAY

Y. @ininusix
Benapycki n3spxayHsl yHiBepciTaT, MiHCK, Pacmybiika bemapycs

YV apmuixyne naxazanvr acnoyuuia crooicomel “Hapoouail bionii”, axis 6vuii 3anicanvl ad Anmaninet Konay y Iiblboykiv paéne
Biyebckaii 6obnacyi. Packpeimuvl axaniunacyi ¢hikcayvli pacnoseoay ab 0Oibnelickix naoseax ao daosenaza ingapmanma. [Ipvieedsenvi
CIOJHCIMBL, AKIA AOHOCAYYA OA FMBIANASIYHBIX | ICXAMANALIUHBIX JIe2eHO). SMEUYAHbl MIKCMbL A0 MbIM, YaMy KHI2AYKA Camas NPbl2OXCds
NMYWIKa, Yamy Yanaeex He éeoae, Kati nampa, yamy Ha Mecsybl niambl, yamy Y TAudblHy He O'e ManaHKa, 4amy y acinel mpaceyya jicm,
uamy AypaIi He A0YYb CEIHIHbI, YaMy YvleaHy ModxcHa Kpacyi. Ilpaananizaeanvi packas ab npapouviyvl Coulbinii. 3pobieHvl 6bIHIK a6
HeabxooHacyi 3axaéanis “HapooHail bionii” y sxacyi Hemam3pulsibHail KYIbImypHALl CHAOYbIHDBL.

Knruaewin cnoswt: napoonas Bibnis, croocomul Hapoonaii bionii, 3axasante HeMamapuisIbHALL CHAOYbIHYL.

TokcTel “Haponnait bibmii”, sxis ¢ikcyronma naciemdsikami ma Ycé€i TapbeITopbl bemapyci, 3’sysionua BakHal wacTkait
KyJIbTYpHail cmagublHbl. Jlan3eHbls TOKCTHI ¥ HABYKOBBIX MyOiKaubIAX Ha3bIBarolb QanbkiopHaid biOmisid, biomisi nms OeqHbIX,
npabibieiickiMm danpknopam. dacnequsiia A.M. BoraneBa 3a3nauae, mro “HaponmHail biOmistii” y cydacHail (anbKIapbICTBILbI
Ha3BIBAIOIb KOPITYC PO3HBIX Ma jKaHpaBail MphIHAJICKHACII TIKCTAY, a0’ sinHaHbIX OiOnelickail ToMaThIKal, n3¢ pparmenTs Cestora
[Ticanns i Ceatora [lamanns, a TakcamMa HapOAHBIA BEpaBaHHI, YAYICHHI Ipa MaxoIKaHHE CBETY 1 AT0 (parMeHTay (KacMaraHi4HbIA,
aTpamnaraHiyHbls, 3aarceHiYHbI, TepOarcHIYHbIA, CAlBLITCHIYHBI 1 IHIL) YTBaparolpb IJAacHbl 3BBIUTIKCT ca IIMATIIKIMi
y3aemacyBs3aMi 1 y3aemacmachUikaMi (y TBHIM JIIKy 3 KaJsHIapHail aOpamHaciio, 3BblYasmi, midayorisd i ga T.I.) y IdYHai
naKanbHal KyJneTypHail Tpaxsmipsi” [1, c. 595].

Joyri yac “Haponnast Biomis’” 3acraBanacs ma-3a yBaraii naciemysikay. CTaHOBIIIYA Mayasao BBIIPAYISLIA TONbKI ¥ k 20 cT.
[2, c. 7] ca 3’ssyneHHeM myOiKaLblid i HABAT METAABIYHBIX MATIPHIAIIAY 1A 1aA3eHal mpabaeMaThIIs [3].

Toakcersl “HaponHail bibmii” gaBoii mambsIpaHsl 1 ¥ HaII 4Yac, aje 3 TpaHc(hapManblstid TpaabIbIiHANA KYIbTYpbl, 3HIKHCHHEM
HOCKOITay, MacTymoBa 3HIKae 1 IPJBI KOPHYC TakiX TAIKCTay. Tamy BenbMi BakHa (ikcaBamb ICHYIOUBIS TAIKCTHI, BBIBYYallb
MargeIMaci ix axryamizanpl. Y [pibonkiM paéHe Obuia BhISYIeHa HE3BbIUAiiHAs KPBIHILA, 13€¢ 3adiKcaBaHBl amoBeIsl AHTAHIHBI
Komau (1914-2004 rr.), siKist HECyMHEHHA aJHOCSNIA Aa TAKcTay “HaponxHail biomii”. /lan3eHbls TOKCTHI OBUI 3amicaHbl sie YHyKam
A.Y. ®inimusikam y nepsisin na 2004 r. dikcanpist He 3’syisenia 6e3jakopHa JaKiiafHai, aje 3axoyBae acabiBaciii MOBEI HOChOITa.
Amnranina Komau Hapaninacs ¥ B. Pakayusr [pi0onkara paéra, arpbIMalia MadyaTKOBYIO alyKallblio, JKbUIA HA XyTapbl JIixabanoTipl.
[pbI nuTr0OE MEepaiinIa 3 mpaBaciays ¥ KaTalilbi3M.

CrienpLuTicCThl BEUTYYAOLb CAPOJ] TOKCTAY “HapoaHail bibmii” TpeI rpymsr:

1) 3THIATATIYHBIA 1 3CXaTadariyHBIA JICTCHIBI;

2) mepakaszpl Oi0neiickix manm3eil Omi3kis abo TOECHBII Ia COHCE 1 3Mecle Ja KaHaHIYHAra TOIKCTY, ma30ayieHbIs
anakpeIQiYHBIX 1 Mi(anariqyHeIxX 3JEMEHTay, ajie BHIKIAA3EHBIA ¥ (aabKIOpHAl pIAaKIbli 3 aAIIOCTpaBaHHEM BiIaBOYHBIM, a00 HE
BiZJaBOYHBIM YBIHAM CBETAyCIIPhIMAHHS aIlaBsabHIKa;

3) maBemamuieHHi mpa biOmiro, IBICKYpCiYHBIS pa3BakaHHi, BBIKa3BaHHI 1 KaMEHTapbli amaBsAalbHiKa Ipa JaJ3eHBI
npaamer [4, c. 303].

VY 3adikcaBaHbIM BBITISI3E 1 ¥ mepaka3e poanbix A. Komau fqa Hac qaiiiuni po3HbIS CIOXKITHI pacrmoBenay, aie 0oJbIIacih
aJIHOCIIIIIA J]a TIepIail TPYIIbL.

Cspon amnoBezay, sKist arlicBarollb CTBapIHHE CBETY, BEI3HAURHHE MapanKy pIday, 3adikcaBaHa HEKaJbKi CIOKATay. ['3Ta packas
mpa NTYIWKY KHirayky: “Camas nexnas nmywxa, 2oma kuieayka. Kaeoa boe oasay yeem nmywikam, AKis aHvl 0y0yybs, aKoe napo, maovl
ovL1a gouapaosw. 1 amvl cmasni, a boe ix kpaciy. I mayknica nmywxi. Kamopas nese ynepaod, kamopas nixaeyya. 1 maovt boe niachiye
Ha sie, | AHA YOpHas, AK 6apoHa, yi benas. A moavka aoHa NMywayKa yepnsaniea sHcoana, 2ama Kuieayka. Ana oacmosna nacneownss oa
kanya. Y boea acmaywwics 66110 Kaxicoai KPACKi nampouwiky i €1 KHieayybl Kaxcode napo nakpaciy pastvim. I 6om sina neknas makas,
wmo yepnsaniea 0axcoaia ceéaéi eouapaodsi”. Y Iam3eHbIM TOKCIIC BiTaBOYHA acCyKOHHE IMABOJ3IH IHIIBIX MTYIIAK, SKis
CymparbIacTaysroIia neprsuTiBaid KHirayisl. MeHaBiTa 3a CBaro IEpILUTIBACIb STHA aTPBIMITIBAE MPBIrOXKae a3nabieHHe.

Axpams packasy npa KHirayky, 3adikcaBaHbl arioBes] a0 TbIM, YaMy YajiaBeK He BeJae, Kani nampa: “‘Jayueil 110031 3uani kaui
6y0yys ymipays. Bom kasxcoamy 6v110 HasHawaHa: mvl maxi 03eHsb, mol maki. A éom iwoy Boe na 3amni ca Ceameim [lémpail... 10yys
SAHYBL [ 6i035Yb, WIMO HEUKI MYXHCHIK NIOM CATAMAHBL 2apo03iyb (Hy, 3a60p). [lamxoo3iys boe da seo i noimaeyya: “Yamy mol niom
canamanvl 2apoosiw? . A uanagex Amy i Kasxcviyv: ‘A mMHe 3aympa namipayv, Ha Mmou eex xeayiyv!”. Bom 3 moil napvt boe
i aomAniy, He 3Haeyb HIxXMo, Kani namipays .

Bery 3adikcaBanbl croxaT npa Kaina i AGens ¥ skiM Tiiymadslua 3’siyineHHe wisM Ha Mecsiusl: “Bom owcoini Kain i Abo7b,
b6pamvl snvl 6vLi. 1 paweini suel boey npeinecyi agsipy. A maoer He OvL10 Kacyénay i siHbl 31ANCOLLLL MAKis aIMAPLIKi 3 KAMHelL.
[ 3ananini. A6ab 3naxcery mHoea, He dcaney, a Kain nanasicely ne ycé, neiikyro uacys acmagiy cabe. I boe nasuay. Iy Abens ovim nawioy
Haeepx, oa neba, a y Kaina na 3samui naiiwoy, nanizy. Kain yeneeaycs i 3a0iy kamsaném Abens. A boe ckazay, wmo 6yosiye na Mecsyul
2oma, ka6 3nani. [ 6om sk noyus, mo Hada npwvienedseyya i yeiosiut, ax Kain sabisaiye Abs1a, mam ax 0éa uanasexi gioayya”.

3siMHOMY KbINII0 XphIcTa ¥ anoBegax A.Komau mppicBeuaHa HeEKalbKi CIOXKdTay. ['3Ta JakaHIUHBI packa3 mmpa Yuéki
¥ Eriner: “Kaeoa yysxanra Mamxa Bockas y Heinem, mo suvl cxasanics nad apa3wHikam i ix Ha yeiosini. I ysanep ax epom epbimiyv,
MO MOJICHA NA0 apIwHiKam xasayya, myovl napyH ve 6 'eys . llikaBae TyMaudHHE, YaMy Sypdi He Aaylb CBiHIHY: “fwoy E3yc na
3amai, a oHculovl Xayeni npasepviys, yi boe én yi ne. I aona Hcvi0oyKa 3 HCoIOZAHAMAMI CXABANACA NAO KAPLIMA, KAPLIMAM sle
Hakpolii. A ocwlovl abcmynini sieo i noimatoyya: “‘Craogievl, wmo nao kapvimam? . A éu im kaxceiysv: “Ceginna 3 napacamami’”. Anvl
cmsioyya, Kapeima aousini, a mam cginns 3 napacsmami! I simer 3 maco ne s0yyw ceini”. Ponubist A.Komau, Beparoana, i cama
amaBs/laNbHIlLA, 3apa3 YCIPBIMAIONb IdTa TIAyMaudHHe, SK [ajKkaM aJnaBefHae piadyaiCHacILi, Xals SHO CYMsIpIdbllb Oibnelickamy
TOKCTYy. [9TBl (akT nauBsApmKae MepKaBaHHE Jdacliedblkay, IITO KaHAHIYHBIA TIKCTBI 1 TOKCTH “‘HapomHail biomii” He
CyNpanbIacTaymsiics, a YCIphIMalics sIKk TOSCHBISA, y3aeMa3BsI3aHbIs.
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DTHaAKYAbTYPHbIA TPaAbiLbli benapaycKara Naa3sBiHHA i CYMEXHbIX TIPLITOPbINA

VY packasze a0 ykpbDKaBaHHI XpbICTa TIIyMadyblllla, YaMy IbIraHaM Ja3BoJieHa Kpacui: “‘Bom ywieany Boe naseoniy kpacyi,
namamywmo én namoe Xpvicmy. Kaeoa seo naesni yoco xpwigcasaysb, mo yviean YKpay ao3in ysik, kab mewui amy oanena, xayey
namaeuwvl. 1 y pyki yoini amy na ysiuxy, a Ha Hozi He xeéayina. I maowvl candamel amy aona ma aouy [Haey] npwibini. Ha xpwioceiky
naena03i, mam aona Ha aoHou [Hoei]. A yviean max xayey namazust”.

TTaBomgins! lyner Tmymadars, yaMmy ¥ aciHbl 3ayc€nsl Tpanedarua Jjict: “I{i 3uaiw moi, wamy ma acine nicmox mpaceyya?
Hy, eom yixa-yixa, Hy, eempy Hima, yce Opaebl Cnakotna [cmasys], a acina xoyb mpowky, a mpaceyya. I sma kazoa FOoa npaday
Ilana E3yca, max én nanyuwly ad scwlooy epowsl. A nacis én nausy, wmo 3pabiy 6nacoe, natiwoy i nageciycs Ha acine. Bapoyky
nepaxinyy i nageciycs. A sHa om i CnyJHcanacs, nazamamy aicmox y sie i mpaceyya’”.

3HauHyI0 MLiKaBaclb ysyisie packa3 ad amomrHiM mepbisa3e icHaBaHHs cBery. TyT ¢ikcyemura ciokdT mpa CeiOimio-
[PapoybILLy:

“Bom sx 6y03iyb ceem kamyayya. Hayno srcvina maxas Cuibinisa, eii boe packaszay, sk 6yosiyv ceem xawmyayya. Ana na
Kaadauyvl He navuiia yepas paxy, a 30oxy. Iepaiiwina, kpwiorcam aszna i boe eii aoxkpwiy.

Foz dacyb 036e muicsiuvl 2adoy. I naznadziys, ax m003i 6yoyyb acoiys. i kpanka epawwiys, yi ve. I En mosca mpoxy adusyp,
mpoxy oabasiyb. A namom 6y03iyb ealina i mexma nycyiyv eaz. Xmo eeprvl, Oyo3iyb maniyya, maeo boz 3acnouiyb imenoi.
1 acmaneyya Epycanim, uacyv @panypwii i XKvim, 03e naneoic.

Tlocns m003i 6y0yys dHcviyv be3 padacyi. [lpasa ne 6y03iyb paodsiyv. [Imywax ne 06y03iyb yoco. A maodvl Hexma notiosze,
V8i03iyb Cc1ed, Hy, 23ma, Wmo 4anasex iuloy, i abpadyeyya, wimo Hexma JHcolébl EClb.

A namom yrco 6y03eyv ceéem kandayya. boe ycix 6y0seysb cyo3iys, sceigbix i Mépmevix”.

Hacnenusima A.boraneBa maakpaciiBae, IITO TITHI CIOXKAT PAcMayClO/PKaHBI TAOYHBIM YbIHAM Yy KaTajilKara celibcKara
HaceJbHINTBa ["apamg3eHIusIHbI [5, ¢. 55], ane mamzeHs! TOKCT 3adikcaBanbl ¥ [nei0onkiM paéHe. ['9ThI QakT mazBaise MamIbIPHITh
aplaJt ObITaBaHHs CHOKATA mpa ChIOiTiI0-Ipapoybllly i Ha yacTKy BineOckaii BoOmacii. Y amoBense cycTpakaellia 31i30]] mepaxoia
Ipa3 paxy i He BBIKApBICTAHHS KiaJKi. TOKCT He KaHKPITHI3ye MPBIYBIHY, na skoi CeIOimis maiinuia mobad 3 xiagkai, ane iHIIBIT
iH(apMaHTHI 3BSI3BAIOIb I'9TA 3 THIM, IITO APdBa KJIazKi Oy/3e BEIKapbICTaHa JUIs KPbDKa, Ha SIKIM Oya3e pacisitel XpsicToc. CIOKIT 3
KJaaKail paski Uit TIpBITOphI benapyci. AaMeTHa ¥ TaJ3eHbIM armoBen3e i Toe, MTO KaHKPATHI3yellla pari€H, sKi 3acTaHela macis
KaHI[a CBETY, LITO JaBOJIi HETHIIIOBA.

3amicanbis anoBeabl A.Komau mepanmaronb acHOYHBIS CIOXKATHI “HapomHail biOmii”. YHikampHacHp IaA3eHBIX 3armicay
3aKJIF0Yaena ¥ THIM, INTO SIHBI CHOPBILIL 3axaBaHHIO “‘HaponxHail biomii” ¥ csamelHpM acspoansi. Jlerenap! 1 mepakasbl 0i0IeHCKiX
TOKCTAY MIBIpOKa (ikcyromua STHomarami ma ycéit TeipeiTopeli Pacmy6miki Bemapyce. I'ata nmasBamse amnecni ix ga ‘““KeIBOi”,
HEMaT3phIUIbHAN KynbTypHail cmamubiabl (maneid HKC). [lamseHbl 37eMEHT HEMAaTIpbLUIbHAW CHOATYbIHBI — HE YKIFOYaHBI
¥ Hanprsnansae! inBentap HKC [6]. Poanizansrst npeiHpsy camagakymentaBanass HKC HocsOiTami Tpaaplsli Maria O nacnpesinb
3axaBaHHIO JaJ3€HbIX alloBeay Y JKBIBBIM CTaHe, 3padilb iX 3amaTpabaBaHbIMi CYIIOIBHACIIIMI.
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THE PLOTS OF THE "FOLK BIBLE" RETOLD BY ANTANINA KOPACH
D. Filipchyk

The article comprises the main plots of the "Folk Bible", which were recorded by Antanina Kopach in Hlybokaje district of
Vitebsk region. The article also reveals fixation circumstances of tales about biblical events from this informant. The author provides
plots concerning etiological and eschatological legends. The paper also contains texts about why the plover is the most beautiful
bird, why a person does not know when he will die, why there are spots on the moon, why lightning does not strike the hazel, why an
aspen leaf shakes, why Jews do not eat pork, why a gypsy can steal. The author analyzes the story of the prophetess Sybil. The article
concludes that the "Folk Bible" needs to be safeguarded as an intangible cultural heritage.

Keywords: Folk Bible, the plots of the "Folk Bible", safeguarding of intangible heritage.
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